
英語、中国語、韓国語での駅名表記 
Station names in English, Chinese and Korean 

英文、中文、韩文的站名标识 

英文、中文、韓文站名標示 

영어, 중국어, 한국어 역명 표기 

 

①沖縄都市モノレールの駅名の英語表記、中国語表記、韓国語表記を、以下の表の通りとします。 

・The English, Chinese and Korean names of stations along the Okinawa Urban Monorail are given below. 
冲绳都市单轨电车的站名英文标识、中文标识、韩文标识，请参照下表。 

・沖繩都市單軌電車的英文站名、中文站名以及韓文站名標示將改為下表所示。 
・오키나와 도시 모노레일의 영어, 중국어, 한국어 역명 표기는 아래의 표와 같습니다. 
 

②アルファベット表記の一部の駅名は、次のように変えていきますので、ご注意下さい。 
 ・Please note that some station name spellings will be altered as noted below.  
 ・部分以罗马字母标识的站名，将变更为下述名称，敬请注意。 
 ・以羅馬拼音標示的部分站名將改為下列標示，敬請注意。 
 ・일부 역명의 알파벳 표기는 다음과 같이 변경되므로 주의하십시오. 

Naha Kuko → Naha Airport           Onoyama Koen → Onoyama Park 

Kencho- mae → Prefectural Office     Shiritsu-byouin-mae → Naha City Hospital 

 

③2015 年 12 月から順次、この英語表記、中国語表記、韓国語表記で、駅、印刷物、HP などの駅名を表示します。 
 ・Beginning in December 2015, station names displayed at stations as well as on printed material, websites and 

other media will use these English, Chinese and Korean renderings. 
 ・2015 年 12 月起，在车站、印刷品、网页等处将按此英文标识、中文标识、韩文标识进行标记。 
 ・自 2015 年 12 月起，車站、印刷品以及網頁等站名標示，將依序改為本英文站名、中文站名及韓文站名標示。 
 ・2015 년 12 월부터 순차적으로 이 영어, 중국어, 한국어로 역, 인쇄물, 홈페이지 등의 역명을 표기합니다. 
  

No 
日本語 

Ｅｎｇｌｉｓｈ 中国語（简体） 中國語（繁体） 한국어 
漢字 ひらがな 

1 那覇空港 なはくうこう Naha Airport 那霸机场 那覇機場 나하공항 

2 赤嶺 あかみね Akamine 赤岭 赤嶺 아카미네 

3 小禄 おろく Oroku 小禄 小祿 오로쿠 

4 奥武山公園 おうのやまこうえん Onoyama Park 奥武山公园 奧武山公園 오노야마공원 

5 壺川 つぼがわ Tsubogawa 壶川 壺川 쓰보가와 

6 旭橋 あさひばし Asahibashi 旭桥 旭橋 아사히바시 

7 県庁前 けんちょうまえ Prefectural Office 县政府前 縣政府前 현청앞 

8 美栄橋 みえばし Miebashi 美荣桥 美榮橋 미에바시 

9 牧志 まきし Makishi 牧志 牧志 마키시 

10 安里 あさと Asato 安里 安里 아사토 

11 おもろまち おもろまち Omoromachi Omoromachi Omoromachi 오모로마치 

12 古島 ふるじま Furujima 古岛 古島 후루지마 

13 市立病院前 しりつびょういんまえ Naha City Hospital 市立医院前 市立醫院前 시립병원앞 

14 儀保 ぎぼ Gibo 仪保 儀保 기보 

15 首里 しゅり Shuri 首里 首里 슈리 

 


